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See the notice on TED website

609479-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços relacionados com a poluição por produtos petrolíferos – Rahmenvertrag 
zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
OJ S 171/2026 04/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
Correio eletrónico: SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
Descrição: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN Kreis (+ Stadt Hagen)
Identificador do procedimento: 141966e9-badf-48f6-9557-24badffca69c
Identificador interno: 09-26-6003
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90741000 Serviços relacionados com a poluição por produtos 
petrolíferos
Classificação adicional (cpv): 90611000 Serviços de limpeza de ruas

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemanha
Informações adicionais: Kreisgebiet Ennepe-Ruhr

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 393 443,74 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS7Y51DYYHQY050# Stellen Sie Ihre 
Fragen zu dieser Ausschreibung bitte über den veröffentlichten "Fragen-Antworten-Katalog" 
und übersenden diesen der Vergabestelle per Kommunikationsnachricht. Anschließend 
werden die gesammelten Fragen und Antworten an alle Bewerber dieses Verfahrens 
übersandt. Auskünfte werden nur über den Kommunikationsraum erteilt. Auskünfte werden 
grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis 8 Tage vor Ablauf der Angebots- bzw. 
Teilnahmefrist über die Kommunikation der Vergabeplattform bei der Vergabestelle 
eingegangen sind.
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/609479-2026
mailto:SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participação numa organização criminosa: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Corrupção: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gem. § 123 GBW vorliegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gem. § 123 GBW vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvência: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Atividades suspensas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
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Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profissional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag zur Ölspurbeseitigung im EN-Kreis ( + Stadt Hagen)
Descrição: Beseitigung von Verunreinigungen auf Verkehrsflächen hervorgerufen durch Öl- 
und Kraftstoffe oder sonstige Betriebsmittel. Anfallende Abfälle sind ordnungsgemäß zu 
entsorgen.
Identificador interno: 09-26-6003

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90741000 Serviços relacionados com a poluição por produtos 
petrolíferos
Classificação adicional (cpv): 90611000 Serviços de limpeza de ruas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemanha
Informações adicionais: Kreisgebiet Ennepe-Ruhr

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 01/10/2030

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: September 2030
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen 
Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Erklärung, aus der ersichtlich ist, über welche Geräte und 
welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrages verfügt 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: MVAS 99 Schulungsbescheinigungen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Fachkunde durch Vorlage eines Zertifikates 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenzprojekte 5 Jahre (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und Sammeln 
15 02 02* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder Behandeln 16 
10 01* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Befördern und Sammeln 
16 10 01* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):
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Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb Lagern oder Behandeln 15 
02 02* (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Zertifizierung Reinigungsfahrzeuge (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYYHQY050/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS7Y51DYYHQY050
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 41 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unterlagen können nach Ermessen der Vergabestelle nachgefordert 
werden
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Ausschreibungsunterlagen
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: 30 Tage netto (§ 17 VOL/B) oder abweichend unter Berücksichtigung 
von Skonto - sofern angeboten

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS7Y51DYYHQY050
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Betriebssitz Gelsenkirchen
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrags 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang eines 
Nichtabhilfebescheides auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Betriebssitz 
Gelsenkirchen
Organização que recebe pedidos de participação: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL 
Südwestfalen - Außenstelle Hagen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landesbetrieb Straßenbau NRW - RNL Südwestfalen - Außenstelle Hagen
Número de registo: 05515-09001-58
Endereço postal: Rheinstraße 8
Cidade: Hagen
Código postal: 58097
Subdivisão do país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemanha
Correio eletrónico: SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
Telefone: +49 23318002-0
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Betriebssitz Gelsenkirchen
Número de registo: 05515-09001-58_
Endereço postal: Wildenbruchplatz 1
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Betriebssitz
Correio eletrónico: vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
Telefone: +49 2093808-0
Fax: 0211-87 56 51 17 24 10
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster

mailto:SW-AS-HA-Vergabeservice@strassen.nrw.de
mailto:vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
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Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefone: +49 251411-2165
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Betriebssitz Gelsenkirchen
Número de registo: 05515-09001-58_
Endereço postal: Wildenbruchplatz 1
Cidade: Gelsenkirchen
Código postal: 45888
Subdivisão do país (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
Telefone: +49 2093808-0
Fax: 0211-87 56 51 17 24 10
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 89a3d725-de24-420e-bd66-9191cf806846  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/09/2026 14:02:37 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 609479-2026
N.º de edição do JO S: 171/2026
Data de publicação: 04/09/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:vergabebeschwerde@strassen.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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